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Tárgy: A TANÁCS JOGI AKTUSAINAK HAVI JEGYZÉKE, 2016. MÁRCIUS 

  

Ez a dokumentum a Tanács által 2016 márciusában elfogadott jogi aktusok jegyzékét 

tartalmazza.1 2 

 

Tájékoztatást nyújt a jogalkotási aktusok elfogadásáról, ezen belül: 

• az elfogadás időpontjáról, 

• a releváns tanácsi ülésről, 

• az elfogadott dokumentum számáról, 

• a Hivatalos Lapra történő hivatkozásról, 

• az alkalmazandó szavazási szabályokról, a szavazás eredményéről, valamint adott esetben a 

szavazás indokolásáról és a Tanács jegyzőkönyvében rögzített nyilatkozatokról. 

 

A dokumentum továbbá a nem jogalkotási aktusok elfogadására vonatkozóan a Tanács döntése 

nyomán nyilvánosságra hozott információkat is tartalmaz. 

                                                 
1 Bizonyos, korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 
határozatok stb. – kivételével. 

2 A rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében a jogalkotási aktust 
elfogadó tanácsi ülés időpontja és a szóban forgó jogi aktus tényleges dátuma eltérhet 
egymástól, mivel a rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok csak azt 
követően minősülnek elfogadottnak, hogy azokat a Tanács elnöke, az Európai Parlament 
elnöke, valamint a két intézmény főtitkára is aláírta. 
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A dokumentum a Tanács honlapján is elérhető az alábbi linken: 

A Tanács jogi aktusainak havi jegyzékei (jogi aktusok) 

A jegyzékben szereplő dokumentumokat a Tanács nyilvános dokumentum-nyilvántartásából lehet 

lekérni: Dokumentumok és kiadványok 

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy ez a dokumentum kizárólag tájékoztatási célokat szolgál, 

hitelesnek csak a Tanács jegyzőkönyvei minősülnek. Ezek a Tanács honlapján érhetők el az alábbi 

linken: A Tanács jegyzőkönyvei 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out/?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=HU&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/hu/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=HU&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMÁCIÓK A TANÁCS ÁLTAL 2016 MÁRCIUSÁBAN ELFOGADOTT JOGI AKTUSOKRÓL 

 

Az Európai Unió Tanácsának 2016. március 4-én Brüsszelben tartott 3452. ülése (KÖRNYEZETVÉDELEM) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2016. március 4-i (EU) 2016/367 határozata az Európai Unió és tagállamai, valamint a 
Norvég Királyság között létrejött, a műholdas navigációról szóló együttműködési megállapodás 
megkötéséről 
HL L 68., 2016.3.15., 16. o. 

11114/11 

A Tanács határozata az ENSZ Európai Gazdasági Bizottságának adott bizottságaiban az ENSZ 10., 34., 
41., 46., 48., 50., 51., 53., 55., 60., 73., 83., 94., 107., 110., 113., 118., 125., 128., 130. és 131. számú 
előírásának módosításaira, valamint a csendes közúti járművek jóváhagyásáról szóló új előírásra 
irányuló javaslatok tekintetében az Európai Unió nevében képviselendő álláspont meghatározásáról 

6324/16 

A Tanács 2016. március 4-i (EU) 2016/351 határozata a Kereskedelmi Világszervezet Általános 
Tanácsában a Jordániának az exporttámogatási programja megszüntetésével kapcsolatos átmeneti 
időszakra irányuló WTO-mentesség iránti kérelmével kapcsolatban az Európai Unió által képviselendő 
álláspont meghatározásáról 
HL L 65., 2016.3.11., 63. o. 

5620/16 

A Tanács 2016. március 4-i (EU) 2016/859 határozata az egyrészről az Európai Közösség és 
tagállamai, másrészről a Libanoni Köztársaság közötti társulás létrehozásáról szóló euromediterrán 
megállapodáshoz csatolt, a Horvát Köztársaság Európai Unióhoz történő csatlakozásának 
figyelembevétele céljából készült jegyzőkönyvnek az Európai Unió és tagállamai nevében történő 
aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról 
HL L 144., 2016.6.1., 1. o. 

5746/16 
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Jegyzőkönyv az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, másrészről a Libanoni Köztársaság 
közötti társulás létrehozásáról szóló euromediterrán megállapodáshoz a Horvát Köztársaság Európai 
Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevétele céljából 
HL L 144., 2016.6.1., 3. o. 

5750/16 

A Tanács 2016. március 4-i (KKBP) 318/2016 határozata az ukrajnai helyzetre tekintettel egyes 
személyekkel, szervezetekkel és szervekkel szembeni korlátozó intézkedések meghozataláról szóló 
2014/119/KKBP határozat módosításáról 
HL L 60., 2016.3.5., 76. o. 

5884/16 

A Tanács 2016. március 4-i (EU) 2016/311 végrehajtási rendelete az ukrajnai helyzetre tekintettel 
egyes személyekkel, szervezetekkel és szervekkel szembeni korlátozó intézkedések meghozataláról 
szóló 208/2014/EU rendelet végrehajtásáról 
HL L 60., 2016.3.5., 1. o. 

5885/16 

2016. március 4-én lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2016. március 4-i (KKBP) 2016/319 határozata a Koreai Népi Demokratikus Köztársasággal 
szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2013/183/KKBP határozat módosításáról 
HL L 60., 2016.5.3., 78. o. 

6726/16 

Az Európai Unió Tanácsának 2016. március 7-én Brüsszelben tartott 3453. ülése (FOGLALKOZTATÁS, SZOCIÁLPOLITIKA, 
EGÉSZSÉGÜGY ÉS FOGYASZTÓVÉDELEM) 
 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács határozata az Európai Unió és a Kínai Népköztársaság közötti, a polgári légi közlekedés 
biztonságáról szóló kétoldalú megállapodásra irányuló tárgyalások megkezdésére való felhatalmazásról 

6489/16 
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A Tanács határozata az Európai Unió és Japán közötti, a polgári légi közlekedés biztonságáról szóló 
kétoldalú megállapodásra irányuló tárgyalások megkezdésére való felhatalmazásról 

6491/16 

A Tanács következtetései – A 2016. évi éves növekedési jelentés és közös foglalkoztatási jelentés: A 
foglalkoztatás- és a szociálpolitikára vonatkozó politikai iránymutatás 

6643/16 

Jogalkotási aktusoknak az Európai Parlament második olvasatát (Strasbourg, 2016. március 7–10.) követő elfogadása 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Az Európai Parlament és a Tanács 2016. március 9-i (EU) 2016/429 rendelete 
a fertőző állatbetegségekről és egyes állategészségügyi jogi aktusok 
módosításáról és hatályon kívül helyezéséről („Állategészségügyi rendelet”) 
(EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 84., 2016.3.31., 1. o. 

7/2016 
11779/15 

nem 
alkalmazandó 

nem alkalmazandó 

Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata 
az antimikrobiális rezisztenciáról és az állatgyógyászati készítmények alkalmazásáról 
„Az Európai Parlamenthez és a Tanácshoz intézett, »Cselekvési terv az antimikrobiális rezisztenciából származó növekvő kockázatok 
megakadályozására« című bizottsági közlemény (COM(2011)0748) felhívja a figyelmet a fertőző állatbetegségekről szóló rendeletnek 
(állategészségügyi rendelet) a megelőzés terén betöltött szerepére és az antibiotikumok állatok esetében történő alkalmazásának ezáltal várható 
csökkenésére. E rendelet követelményein túlmenően felszólítjuk a tagállamokat, hogy vállaljanak kötelezettséget arra, hogy megfelelő, 
összehasonlítható és kellően részletes adatokat gyűjtenek az antimikrobiális szerek állatoknál történő tényleges alkalmazásával kapcsolatban, és hogy 
ezeket az adatokat eljuttatják a Bizottsághoz annak érdekében, hogy biztosítható legyen az antimikrobiális szerek körültekintőbb alkalmazása az állatok 
esetében, hozzájárulva az antimikrobiális rezisztencia kockázatának csökkentéséhez.” 

A Bizottság nyilatkozata 
az Unióban az antimikrobiális szerek állatoknál történő alkalmazásáról 
„A Bizottság vállalja, hogy a tagállamok által rendelkezésre bocsátott adatok alapján rendszeres időközönként jelentést tesz közzé az antimikrobiális 
szerek állatoknál történő alkalmazásáról az EU-ban.” 
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A Bizottság nyilatkozata 
az állatjólétről 
„Ez a rendelet az állatra vagy emberre átvihető állatbetegségek megelőzésére és leküzdésére vonatkozó szabályokat állapítja meg és nem tartalmaz 
kifejezetten az állatjólétre vonatkozó rendelkezéseket, noha az állategészségügy és az állatjólét kapcsolódnak egymáshoz. Az állatjólét terén az Unió 
részletesen kidolgozott joganyaggal rendelkezik, amely különböző állatfajokra (brojlercsirke, tojótyúk, sertés, borjú) és tevékenységekre (állatok 
tenyésztése, szállítása, vágása, kutatás stb.) is kiterjed. Ezeknek az állatjóléttel kapcsolatos jogszabályoknak szükségszerűen továbbra is 
alkalmazandóknak kell maradniuk. A Bizottság teljes mértékben elkötelezett amellett, hogy a Szerződés 13. cikkének megfelelően és az abban 
meghatározott korlátokon belül teljes körűen figyelembe vegye az állatjólét szempontjait, beleértve e jogszabály maradéktalan végrehajtását és 
megfelelő továbbfejlesztését.” 

Az Európai Unió Tanácsának 2016. március 8-án Brüsszelben tartott 3454. ülése (GAZDASÁGI ÉS PÉNZÜGYEK) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2016. március 8-i ajánlása az euroövezet gazdaságpolitikájáról 
HL C 96., 2016.3.11., 1. o. 

5177/16 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 17/2015. sz., „Az ifjúsági munkacsoportoknak 
nyújtott bizottsági támogatás: az ESZA-források átirányítása megtörtént, de nem összpontosítottak kellő 
mértékben az eredményekre” című különjelentéséről 

6257/16 

A Tanács végrehajtási határozata a Francia Köztársaság számára az üzemanyagként használt benzinre 
és gázolajra vonatkozó kedvezményes adómértékek alkalmazásának a 2003/96/EK irányelv 19. 
cikkével összhangban történő engedélyezéséről 

5929/16 

A Tanács következtetései a Bizottságnak a 2011/64/EU irányelv REFIT-értékeléséről és a 
dohánygyártmányokra alkalmazott jövedéki adó szerkezetéről és adókulcsáról szóló, a Tanácshoz 
intézett jelentéséről 

6420/16 
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Ausztria, Írország, Finnország, Franciaország és Svédország nyilatkozata 
„Ausztria, Írország, Finnország, Franciaország és Svédország emlékeztet arra, hogy a dohánytermékekre vonatkozó uniós adójogszabályok a belső piac 
megfelelő működését és ezzel egyidejűleg az egészség magas szintű védelmét hivatottak biztosítani. 
Emiatt Ausztria, Írország, Finnország, Franciaország és Svédország hangsúlyozza, hogy el kell érni, hogy a dohánygyártmányokra alkalmazott 
jövedéki adó szorosabban közelítsen a legmagasabb közösen elfogadott mérték felé. 
Mivel a Bizottságnak tanulmányokat kell készítenie, el kell végeznie a vonatkozó szakmai elemzést és hatásvizsgálatot, továbbá nyilvános 
konzultációkat kell folytatnia, mielőtt benyújtaná a megfelelő jogalkotási javaslatot a Tanácsnak, Ausztria, Írország, Finnország, Franciaország és 
Svédország szerint késedelem nélkül el kell kezdeni a minimum adókulcsok jövőbeli felülvizsgálatára irányuló munkát.” 

A Tanács következtetései a magatartási kódex (társasági adózás) jövőjéről 6674/16 

A Tanács következtetései az uniós államháztartások fenntarthatóságáról 6413/16 

Az Európai Unió Tanácsának 2016. március 10–11-én Brüsszelben tartott 3455. ülése (BEL- ÉS IGAZSÁGÜGY) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

A Tanács (EU) 7/2016 első olvasatban elfogadott álláspontja az egyes 
közokiratoknak az Európai Unión belüli bemutatására vonatkozó előírások 
egyszerűsítése révén a polgárok szabad mozgásának előmozdításáról és az 
1024/2012/EU rendelet módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi 
rendelet elfogadására tekintettel 
HL C 168., 2016.5.11., 1. o. 

14956/15 
14956/15 ADD 1 

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
tartózkodott: AT 

A Tanács (EU) 9/2016 álláspontja első olvasatban a harmadik országbeli 
állampolgárok kutatás, tanulmányok folytatása, gyakorlat, önkéntes szolgálat, 
diákcsereprogramok vagy oktatási projektek és au pair tevékenység céljából 
történő beutazásának és tartózkodásának feltételeiről szóló európai parlamenti 
és a tanácsi irányelv elfogadása céljából 
HL C 170., 2016.5.11., 1. o. 

14958/15 
14958/15 ADD 1 

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
tartózkodott: AT 
a szavazásban nem vett 
részt: 
DK, IE, UK 
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A Bizottság és az Európai Parlament együttes nyilatkozata 
„Az Európai Parlament és a Bizottság úgy értelmezi ezen irányelv 20. cikke (2) bekezdésének f) pontját, hogy a tagállamok csak eseti alapon, a 
harmadik országbeli állampolgár sajátos körülményeinek és az arányosság elvének figyelembevételével, valamint bizonyíték vagy komoly és tényszerű 
okok alapján utasíthatnak el egy kérelmet. A Bizottság biztosítja, hogy az irányelv átültetésekor a tagállamok ezen értelmezésnek megfelelően hajtsák 
végre e rendelkezést, és arról – a 39. cikkből fakadó kötelezettségeinek megfelelően – tájékoztatni fogja a Parlamentet és a Tanácsot. 
Az Európai Parlament és a Bizottság úgy véli, hogy e rendelkezésnek az említett irányelvbe való beillesztése nem teremt precedenst a jogszerű 
migrációról szóló jövőbeli jogi eszközökre vonatkozóan.” 

A Tanács (EU) 8/2016 álláspontja első olvasatban a Bűnüldözési 
Együttműködés Európai Uniós Ügynökségéről (Europol), valamint a 
2009/371/IB, a 2009/934/IB, a 2009/935/IB, a 2009/936/IB és a 2009/968/IB 
tanácsi határozat felváltásáról és hatályon kívül helyezéséről szóló európai 
parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása céljából 
HL C 169., 2016.5.11., 1. o. 

14957/15 
14957/15 ADD 1 

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
a szavazásban nem vett 
részt: 
DK, UK 

A Bizottság és az Európai Parlament együttes nyilatkozata 
a 44. cikkről 
„Az uniós polgárok alapvető jogait annak révén lehet megfelelően tiszteletben tartani és megvédeni, ha az Unión belül olyan harmonizált és magas 
szintű adatvédelem valósul meg, amely kiterjed a rendőrségi és igazságszolgáltatási tevékenységekre is. Mivel a szabadságon, a biztonságon és a jog 
érvényesülésén alapuló térség tekintetében az Unió és a tagállamok megosztott hatáskörrel rendelkeznek, alapvető a jelentősége annak, hogy a 
felügyeleti hatóságok között szoros és hatékony együttműködés valósuljon meg nemzeti és uniós szinten. 
Az Európai Parlament és a Tanács úgy ítéli meg, hogy az általános adatvédelmi rendeletjavaslat és a rendőrségi és igazságszolgáltatási ágazatban 
végzett adatkezelésre vonatkozó adatvédelmi irányelvjavaslat – beleértve az új, hamarosan létrejövő Európai Adatvédelmi Testületet is – és a 
45/2001/EK rendelet beharangozott felülvizsgálatának fényében az európai adatvédelmi biztos és az ezen a területen működő nemzeti felügyeleti 
hatóságok – köztük az e rendelettel létrehozott koordinációs testület – közötti együttműködés különféle mechanizmusait a jövőben úgy kell átszervezni, 
hogy biztosítva legyen a hatékonyság és a következetesség, és el lehessen kerülni a szükségtelen párhuzamosságokat, nem sértve a Bizottság 
kezdeményezési jogát.” 
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A Bizottság nyilatkozata 
az EU decentralizált ügynökségeire vonatkozó közös megközelítésről 
„A Bizottság emlékeztet arra, hogy a jóváhagyott szöveg nincs teljes mértékben összhangban az EU decentralizált ügynökségeire vonatkozó közös 
megközelítéssel. Ennélfogva az ügynökség irányításáról szóló európai parlamenti és tanácsi megállapodás nem érinti az esetleges jövőbeli jogalkotási 
szövegeket. A Bizottság továbbra is meg van győződve arról, hogy az Europol és egyéb ügynökségek irányítási struktúrájának keretében hasznos lenne 
egy felügyelőtestület felállítása. A Bizottság az elkövetkezendő két évben felülvizsgálja az Europol irányításának helyzetét, különösen annak eldöntése 
érdekében, hogy indokolt-e e tekintetben további javaslatok megtétele.” 

A Bizottság nyilatkozata 
az együttműködési testületről 
„Az Európai Bizottság úgy véli, hogy a rendőrségi és igazságszolgáltatási ágazatban az adatfeldolgozás területén javasolt általános adatvédelmi 
rendelet és adatvédelmi irányelv elfogadását követően és a 45/2001/EK rendelet beharangozott felülvizsgálatának fényében – az egységesség és a 
hatékonyság biztosítása, valamint a szükségtelen kettősségek elkerülése érdekében – az említett rendelettel létrehozott együttműködési testület által 
ellátott feladatokat az újonnan létrehozott Európai Adatvédelmi Testületnek kell ellátnia.” 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács következtetései az embercsempészésről 6475/16 

A Tanács 2016. március 10-i (EU) 2016/414 határozata az Osztrák Köztársaságnak az Európai Unió 
érdekében a polgári és kereskedelmi ügyekben keletkezett bírósági és bíróságon kívüli iratok külföldön 
történő kézbesítéséről szóló, 1965. november 15-i Hágai Egyezmény aláírására és megerősítésére, 
valamint Máltának az egyezményhez történő csatlakozásra való felhatalmazásáról 
HL L 75., 2016.3.22., 1. o. 

13777/15 

Egyezmény a polgári és kereskedelmi ügyekben keletkezett bírósági és bíróságon kívüli iratok 
külföldön történő kézbesítéséről 
HL L 75., 2016.3.22., 3. o. 

13777/15 ADD 1 
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Az Egyesült Királyság nyilatkozata 
„Az Egyesült Királyság teljes mértékben támogatja, hogy Ausztria és Málta csatlakozzon a polgári és kereskedelmi ügyekben keletkezett bírósági és 
bíróságon kívüli iratok külföldön történő kézbesítéséről szóló, 1965. november 15-i Hágai Egyezményhez (az »Egyezmény«), illetve hogy megerősítse 
azt. 
Az Egyesült Királyság továbbra is vitatja, hogy az EU kizárólagos külső hatáskörrel rendelkezne a javasolt tanácsi határozat tekintetében. Nem utal 
semmi arra, hogy a párhuzamos belső uniós szabályok egységes és következetes alkalmazását alááshatná az Egyezménynek valamely uniós tagállam és 
az Egyezményben részes valamely harmadik ország közötti alkalmazása. 
Az Egyesült Királyság véleménye szerint a tanácsi határozatra nincs szükség; Ausztriának és Máltának jogában áll csatlakozni az Egyezményhez, 
illetve megerősíteni azt anélkül, hogy ehhez az Európai Unió felhatalmazását kérné. 
A kizárólagos külső hatáskör kérdése az EU tevékenységi területeinek mindegyikét érinti, és mélyreható következményekkel jár az EU és az uniós 
tagállamok nemzetközi tevékenységeire nézve. Az Egyesült Királyság üdvözli, hogy a munkacsoportban részletes megbeszélésekre került sor a javaslat 
ezen elemével kapcsolatban, és nagy fontosságot tulajdonít egyrészt az egyes konkrét ügyekben, másrészt pedig a horizontálisabb értelemben folytatott 
megbeszéléseknek, melyek révén biztosítható a szöveg következetes és hatékony elemzése, illetve alkalmazása. 
A fent említett pontok ellenére az Egyesült Királyság megjegyzi, hogy a Szerződésekhez csatolt (21.) jegyzőkönyvben foglalt rendelkezéseknek 
megfelelően az Egyesült Királyság értesítette a Tanács elnökét, hogy részt kíván venni a határozat elfogadásában, és hogy véleménye szerint a (6) 
preambulumbekezdés szövegében az »így« szó szerepeltetése hibás. Az Egyesült Királyság véleménye szerint az a tény, hogy részt vesz az 1393/2007 
rendelet vagy akár az 1215/2012 rendelet alkalmazásában, nem befolyásolja a (21.) jegyzőkönyvben foglalt rendelkezések alkalmazhatóságát.” 

Németország nyilatkozata 
„A Németországi Szövetségi Köztársaság támogatja az Osztrák Köztársaságnak a bírósági és bíróságon kívüli iratok külföldön történő kézbesítéséről 
szóló, 1965. évi Hágai Egyezmény megerősítésére, Máltának pedig az egyezményhez való csatlakozásra irányuló szándékát. 
A Németországi Szövetségi Köztársaságnak azonban továbbra is kétségei vannak afelől, hogy a ma elfogadás céljából a Tanács elé terjesztett határozat 
az Európai Unió kizárólagos külső hatáskörébe tartozik-e. Nem világos, hogy a kézbesítésről szóló Hágai Egyezmény Ausztriában és Máltában való 
jövőbeli alkalmazandósága mennyiben érintheti a tagállamok közötti polgári igazságszolgáltatási együttműködés közös szabályait, illetve mennyiben 
változtathatja meg azok alkalmazási körét (az EUMSZ 3. cikkének (2) bekezdése). A kézbesítésről szóló Hágai Egyezmény harmadik országokkal 
szemben alkalmazandó. Az uniós tagállamok vonatkozásában az egyezménnyel szemben egyértelműen elsőbbséget élvez az 1393/2007/EK rendelet (a 
kézbesítésről szóló európai rendelet). A határozat ezért nem teremthet precedenst és nem sértheti az Európai Unió esetleges más olyan intézkedéseit, 
amelyek hasonló kérdések szabályozására irányulnak, és amelyeknél az Európai Unió kizárólagos külső hatásköre szerepet játszhat.” 
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A Tanács 2016. március 10-i (EU) 2016/437 határozata az Európai Unió és a Perui Köztársaság közötti, 
a rövid távú tartózkodásra jogosító vízumok alóli mentességről szóló megállapodásnak az Európai Unió 
nevében történő aláírásáról és az ideiglenes alkalmazásáról 
HL L 78., 2016.3.24., 2. o. 

12096/15 

Megállapodás az Európai Unió és a Perui Köztársaság között a rövid távú tartózkodásra jogosító 
vízumok alóli mentességről 
HL L 78., 2016.3.24., 4. o. 

12097/15 

A Tanács 2016. március 10-i (EU) 2016/408 végrehajtási határozata a nemzetközi védelem területén 
Olaszország és Görögország érdekében elfogadott átmeneti intézkedések megállapításáról szóló (EU) 
2015/1601 határozat szerint Ausztriára jutó kérelmezői létszám 30 %-a áthelyezésének ideiglenes 
felfüggesztéséről 
HL L 74., 2016.3.19., 36. o. 

6715/16 

A Tanács 2016. március 10-i (KKBP) 2016/359 határozata az Ukrajna területi integritását, 
szuverenitását és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről 
szóló 2014/145/KKBP határozat módosításáról 
HL L 67., 2016.3.12., 37. o. 

6069/16 

A Tanács 2016. március 10-i (EU) 2016/353 végrehajtási rendelete az Ukrajna területi integritását, 
szuverenitását és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről 
szóló 269/2014/EU rendelet végrehajtásáról 
HL L 67., 2016.3.12., 1. o. 

6070/16 

2016. március 11-én lezárult írásbeli eljárások 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2016. március 11-i (KKBP) 2016/360 végrehajtási határozata a Közép-afrikai Köztársasággal 
szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2013/798/KKBP határozat végrehajtásáról 
HL L 67., 2016.3.12., 53. o. 

6890/16 
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A Tanács 2016. március 11-i (EU) 2016/354 végrehajtási rendelete a Közép-afrikai Köztársaságban 
kialakult helyzetre tekintettel korlátozó intézkedések meghozataláról szóló 224/2014/EU rendelet 17. 
cikke (1) bekezdésének végrehajtásáról 
HL L 67., 2016.3.12., 18. o. 

6892/16 

Az Európai Unió Tanácsának 2016. március 14-én Brüsszelben tartott 3456. ülése (MEZŐGAZDASÁG ÉS HALÁSZAT) 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács határozata az Európai Unió és a Comore-szigeteki Unió közötti fenntartható halászati 
partnerségi megállapodással előírt halászati lehetőségek és pénzügyi hozzájárulás megállapításáról 
szóló jegyzőkönyv megújítására irányuló tárgyalásoknak az Európai Unió nevében történő 
megkezdésére a Bizottságnak adandó felhatalmazásról 

5903/16 

A Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata 
„Az Európai Közösség és a Comore-szigeteki Unió közötti halászati partnerségi megállapodáshoz csatolt jegyzőkönyv 2016. december végén lejár. A 
Tanács egyetért az Európai Bizottság azon ajánlásával, mely szerint a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy tárgyalásokat kezdjen az Unió nevében 
a jelenlegi jegyzőkönyv megújításáról annak biztosítása érdekében, hogy az uniós hajók ezen időpontot követően is folytathassanak halászati 
tevékenységet a Comore-szigeteki vizeken. 
A Tanács és a Bizottság nyugtalanítónak találja, hogy az új jegyzőkönyvről szóló tárgyalások menetrendje átfedésben van azzal a folyamatban lévő 
eljárással, melynek következményeképp a Bizottság az IUU-rendelet 31. cikke értelmében nem együttműködő harmadik országgá minősítheti a 
Comore-szigeteki Uniót; ennek ellenére úgy vélik, hogy figyelembe véve a jelenlegi jegyzőkönyv érvényességének közelgő lejártát, helyénvaló 
tárgyalásokat kezdeni az új jegyzőkönyvről. 
Mindazonáltal a Tanács megjegyzi, hogy ha a Bizottság olyan javaslatot fogad el, mellyel az IUU-rendelet 33. cikkének megfelelően nem 
együttműködő harmadik országgá minősíti a Comore-szigeteki Uniót, ezzel egy időben a Bizottság fel fogja függeszteni a további tárgyalásokat, és a 
jogi helyzet megváltozásáig nem nyújt be az új jegyzőkönyv aláírására, ideiglenes alkalmazására vagy megkötésére irányuló javaslatot.” 

A Bizottság nyilatkozata 
„A Bizottság nem tartja szükségesnek, hogy a tárgyalások megkezdésére felhatalmazást adó tanácsi határozatokban anyagi jogi jogalapot tüntessenek 
fel.” 
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A Bizottság nyilatkozata 
„A közös halászati politikáról szóló 1380/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 31. cikke (2) bekezdésének alapján a Bizottság teljes 
mértékben elismeri a tengerek biológiai erőforrásai fenntartható kiaknázásának fontosságát, és ebből következően azt, hogy biztosítani kell az ENSZ 
Tengerjogi Egyezménye 62. cikkének (2) bekezdésében meghatározott többletmennyiség elvének megfelelő érvényesítését, különösen abban az 
esetben, amikor a fenntartható halászati partnerségi megállapodás, illetve annak jegyzőkönyvei szabályozzák az uniós külső flották hozzáférését a 
partnerország vizeiben található erőforrásokhoz. 
Azonban tekintettel az ENSZ Tengerjogi Egyezményének 64. cikkére és az 1380/2013/EU rendelet 31. cikkének (4) bekezdésére, a Bizottság úgy véli, 
hogy a többletmennyiség elve kisebb mértékben vonatkozik a nagy távolságra vándorló halfajokat kiaknázó halászati tevékenységekre, ahol a 
megfelelő gazdálkodási célokat és intézkedéseket – elsőbbségi hozzáférési szabályok, fogásra, halászati kapacitásra vagy halászati erőkifejtésre 
vonatkozó korlátok, illetve adott esetben elosztási kulcsok – az illetékes regionális halászati gazdálkodási szervezetek szerződő feleinek kell elsősorban 
regionális vagy szubregionális szinten meghatározniuk, a vonatkozó tudományos szakvélemények megfelelő figyelembevételével.” 

A Tanács 2016. március 14-i (EU) 2016/374 határozata az 529/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
határozatnak a Horvát Köztársaság tekintetében alkalmazandó erdőgazdálkodási referenciaszintek, az 
erdő fogalmának meghatározására szolgáló minimumértékek és a kibocsátási bázisév beillesztése 
érdekében történő módosításáról 
HL L 70., 2016.3.16., 20. o. 

5871/16 

A Tanács 2016. március 14-i (EU) 2016/381 határozata a kikötő szerinti állam hatósága által végzett 
ellenőrzésekről szóló Párizsi Memorandum kikötő szerint illetékes állam általi ellenőrzéssel foglalkozó 
bizottságában az Európai Unió nevében képviselendő álláspontról 
HL L 72., 2016.3.17., 53. o. 

6183/16 
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Bulgária, Észtország, Franciaország, Horvátország, Írország, Lengyelország, Lettország, Litvánia, Luxemburg, Portugália, Románia, 
Spanyolország és Szlovénia nyilatkozata 
„A lobogó szerinti állam teljesítményének mérésére szolgáló módszert a kikötő szerint illetékes államok által végzett ellenőrzések korábbi, a Párizsi 
Memorandumon alapuló rendszere határozta meg. Minden évben közzéteszik a lobogó szerinti államok fehér, szürke és fekete listáját, amely a lobogók 
teljes körét ismerteti a legjobban teljesítőktől egészen a gyenge teljesítményű és emiatt nagy vagy igen nagy kockázatot jelentő lobogókig. 
A fehér/szürke/fekete lista egy meghatározott matematikai képlet alapján készül, melynek segítségével a hajólajstromokat a fehér, a szürke, illetve a 
fekete kategóriába sorolják. A fekete kategóriába sorolt lobogók az átlagnál rosszabbul, a fehér kategóriába soroltak pedig az átlagnál jobban 
teljesítenek. A fehér/szürke/fekete lista alkalmazásának kezdete óta a listázás alapjául szolgáló képlet hátrányosan érintette azokat az államokat, melyek 
viszonylag kis flottával rendelkeznek, így ezek az országok kedvezőtlen helyzetbe kerültek a nagyobb flottával rendelkezőkhöz képest. A kérdéssel 
különböző uniós fórumok mintegy 10 éve foglalkoznak. 
A kikötő szerint illetékes állam általi ellenőrzésről szóló 2009/16/EK irányelv hatálybalépése óta még nagyobb szükség van arra, hogy a 
fehér/szürke/fekete lista méltányos számítási módszer alapján készüljön. Ahhoz, hogy egy adott lobogó szerinti állam az átdolgozott uniós irányelv 
alapján igényelhető valamely kedvező elbánásban részesülhessen, a fehér listán kell szerepelnie. Figyelembe véve ezt az új ösztönzőt, a jelenlegi 
számítási módszer olyan helyzetet teremt, melyben a kisebb flottával rendelkező tagállamok inkább véletlenszerűen, semmint rendszerszintű tendencia 
alapján kerülnek a szürke listára. Jelenleg már öt uniós tagállam szerepel a szürke listán. 
Bár a kikötő szerint illetékes állam általi ellenőrzésről szóló 2009/16/EK irányelv (15) preambulumbekezdése értelmében »(15) a tagállamoknak a 
Párizsi Memorandum keretében meg kell kísérelniük felülvizsgálni a lobogó szerinti államok fehér-, szürke- és feketelistájának elkészítésére 
alkalmazott módszert, hogy biztosítsák igazságosságát, különösen a kis flottával rendelkező lobogó szerinti államokkal szembeni elbánás tekintetében«, 
ez idáig nem született kézzelfogható eredmény. 
Elfogadhatatlan volna, hogy ne kerüljön sor konkrét lépésekre e kérdésben, mivel ez hátrányos helyzetbe hozná az érintett tagállamok hajólajstromait, 
és így azt eredményezheti, hogy a hajók elhagyják a nemzeti lobogót és máshol vetetik lajstromba magukat. 
Bár a megfogalmazás sugalmazza bizonyos lépések »minél hamarabbi« megtételét, a helyzetet magyarázó preambulumbekezdésekhez hasonlóan 
távolról sem elég erőteljes ahhoz, hogy az érintettek késedelem nélkül meghozzák a megoldáshoz szükséges intézkedéseket. A tapasztalat azt mutatja, 
hogy a preambulumban foglalt általános állítások nem segítik elő a probléma megoldásához szükséges következetes intézkedések meghozatalát. 
Noha az elnökség a COREPER I. részének 2016. február 19-i ülésén megerősítette, hogy a »lehető leghamarabbi« kifejezés a 2016 és 2019 közötti 
időszakra vonatkozó tanácsi kerethatározatra vonatkozik, rendkívül fontos, hogy a szövegben konkrét határidő – 2018. május – szerepeljen, melynek 
lejártáig a Párizsi Memorandum hatálya alá tartozó, az Unió érdekében közösen eljáró tagállamok aktívan támogatják a lobogó szerinti államok fehér, 
szürke és fekete listájának összeállítására vonatkozó alternatív módszer kidolgozását.” 
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A Bizottság nyilatkozata 
„Tekintettel a 2. mellékletre a Bizottság megerősíti, hogy a Szerződések által ráruházott hatáskörök keretei között és az ott meghatározott eljárások, 
feltételek és célok szerint jár el. Az intézmények úgy gyakorolják hatásköreiket, hogy közben tiszteletben tartják a többi intézmény hatáskörét.” 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 13/2015. számú, „A FLEGT cselekvési terv 
keretében a fakitermelő országoknak nyújtott uniós támogatás” című különjelentéséről 

6107/16 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 11/2015. sz., „Megfelelően kezeli a Bizottság a 
halászati partnerségi megállapodásokat?” című különjelentéséről 

6258/16 

Az Európai Unió Tanácsának 2016. március 14-én Brüsszelben tartott 3457. ülése (KÜLÜGYEK) 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács következtetései a Közép-afrikai Köztársaságról 6670/16 

A Tanács következtetései „Az AKCS–EU energiaügyi pénzügyi mechanizmusa által a megújuló 
energiaforrásokra Kelet-Afrikában nyújtott támogatás” című, 15/2015. sz. európai számvevőszéki 
különjelentésről 

6455/16 

A Tanács határozata a Burundi Köztársasággal az egyrészről az afrikai, karibi és csendes-óceáni 
államok, másrészről az Európai Közösség és tagállamai közötti partnerségi megállapodás 96. cikke 
alapján folytatott konzultációs eljárás lezárásáról 

6501/16 

A Tanács 2016. március 14-i (KKBP) 2016/368 határozata az al-Kaida szervezet tagjaival, valamint a 
velük összeköttetésben álló egyéb személyekkel, csoportokkal, vállalkozásokkal és szervezetekkel 
szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2002/402/KKBP közös álláspont módosításáról 
HL L 68., 2016.3.15., 17. o. 

5456/16 

A Tanács 2016. március 14-i (EU) 2016/363 rendelete az al-Kaida hálózattal összeköttetésben álló 
egyes személyekkel és szervezetekkel szemben meghatározott egyes korlátozó intézkedések 
bevezetéséről szóló 881/2002/EK rendelet módosításáról 
HL L 68., 2016.3.15., 1. o. 

5461/16 
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Az Európai Unió Tanácsának 2016. március 15-én Brüsszelben tartott 3458. ülése (ÁLTALÁNOS ÜGYEK) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Az Európai Parlament és a Tanács 2016. április 13-i (EU) 2016/589 rendelete 
a foglalkoztatási szolgálatok európai hálózatáról (EURES), a munkavállalók 
mobilitási szolgáltatásokhoz való hozzáféréséről és a munkaerőpiacok további 
integrációjáról, valamint a 492/2011/EU és az 1296/2013/EU rendeletek 
módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 107., 2016.4.22., 1. o. 

68/15 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
tartózkodott: PL 

Lengyelország nyilatkozata 
„Lengyelország elvben támogatja azokat a tevékenységeket, amelyek célja, hogy elősegítsék a munkavállalók Unión belüli szabad mozgásának 
gyakorlását, az uniós munkaerőpiacok tökéletesebb működését és integrációját, valamint különösen a méltányos feltételek mellett megvalósuló 
önkéntes földrajzi mobilitást. 
Mindazonáltal Lengyelország továbbra is azon a véleményen van, hogy a foglalkoztatási szolgálatok európai hálózatáról (EURES), a munkavállalók 
mobilitási szolgáltatásokhoz való hozzáféréséről és a munkaerőpiacok további integrációjáról, valamint a 492/2011/EU és az 1296/2013/EU rendelet 
módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletjavaslat 30. cikke (1) bekezdésének a) pontja közvetett módon sérti a nemi alapon történő 
megkülönböztetés tiltására irányuló jogszabályokat. 
A 30. cikk (1) bekezdésének a) pontjában foglalt rendelkezések értelmében a tagállamoknak információkat kell gyűjteniük és elemezniük nemek 
szerinti bontásban a munkaerőpiacon jelentkező munkaerőhiányról és -túlkínálatról. Lengyelország többször is hangsúlyozta, hogy a tagállami 
rendelkezéseknek és a vonatkozó rendeletben rögzített rendelkezéseknek (azaz a (37) preambulumbekezdésnek megfelelően meg kell tiltani a nemi 
alapon történő megkülönböztetést a munkaerő-túlkínálatot, illetve -hiányt mutató foglalkozások vagy foglalkozási csoportok munkaerőpiaci 
azonosítására alkalmazott módszer céljára felhasznált állásajánlatok esetében.” 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2016. március 15-i (EU) 2016/369 rendelete az Unión belül szükséghelyzeti támogatás 
nyújtásáról 
HL L 70., 2016.3.16., 1. o. 

7009/16 
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A Tagállamok nyilatkozata 
a 2. cikkről 
„A tagállamok kötelezettséget vállalnak arra, hogy lehetővé teszik a Tanács számára, hogy minden olyan esetben, amikor a helyzet ezt megköveteli, 48 
órán belül határozzon a vészhelyzeti támogatás aktiválásáról azt követően, hogy a Bizottság benyújtotta erre vonatkozó javaslatát.” 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Belgium általi alkalmazásának 2015. évi 
értékelése során a visszaküldés területén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

6691/16 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Svédország általi alkalmazásának értékelése 
során a külső határok igazgatása terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

6686/16 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Belgium általi alkalmazásának 2015. évi 
értékelése során a közös vízumpolitika területén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 
ajánlásról 

6688/16 

A Tanács határozata az Európai Unió és Grúzia közötti, a minősített adatok cseréjére és védelmére 
vonatkozó biztonsági eljárásokról szóló megállapodás aláírásáról és megkötéséről 

14263/15 

A Tanács következtetései a „Beruházás a növekedésbe és a munkahelyteremtésbe – az európai 
strukturális és beruházási alapok hozzájárulásának maximalizálása” című bizottsági közleményről 

6334/16 

A Tanács következtetései az együttműködési és ellenőrzési mechanizmusról 6203/16 

A Tanács 2016. március 15-i (EU) 2016/436 határozata az egyrészről az Európai Unió, az Európai 
Atomenergia-közösség és tagállamaik, másrészről a Moldovai Köztársaság közötti társulási 
megállapodással létrehozott, vámügyekkel foglalkozó albizottságban az említett megállapodáshoz 
csatolt, a „származó termék” fogalmának meghatározásáról és a közigazgatási együttműködés 
módszereiről szóló II. jegyzőkönyv felváltásával összefüggésben az Európai Unió által képviselendő 
álláspontról 
HL L 76., 2016.3.23., 35. o. 

6396/16 
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A Tanács 2016. március 15-i (EU) 2016/807 határozata a FAL-egyezmény, a MARPOL-egyezmény 
IV. melléklete, a SOLAS-egyezmény II-2/13. és II-2/18. szabálya, a Tűzbiztonsági rendszerek 
szabályzata és a kiterjesztett ellenőrző programra vonatkozó 2011-es szabályzat módosításainak 
elfogadása tekintetében a Nemzetközi Tengerészeti Szervezetben (IMO) az adminisztratív terhek 
csökkentésével foglalkozó bizottság 40. ülésszakán, a Tengerikörnyezet-védelmi Bizottság 69. 
ülésszakán és a Tengerészeti Biztonsági Bizottság 96. ülésszakán az Európai Unió nevében 
képviselendő álláspont kialakításáról 
HL L 132., 2016.5.21., 99. o. 

6722/16 

Intézményközi megállapodás az Európai Parlament, az Európai Unió Tanácsa és az Európai Bizottság 
között a jogalkotás minőségének javításáról 
HL L 123., 2016.5.12., 1. o. 

15506/15 

Az Európai Parlament és a Bizottság nyilatkozata 
„Az Európai Parlament és a Bizottság úgy véli, hogy ez a megállapodás tükrözi az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság Szerződésekben rögzített 
hatásköreit, és az ezek közötti egyensúlyt. 
Ez a megállapodás nem érinti az Európai Parlament és az Európai Bizottság közötti kapcsolatokról szóló, 2010. október 20-i keretmegállapodást1.” 
_____________ 
1 HL L 304., 2010.11.20., 47. o. 

2016. március 16-án lezárult írásbeli eljárás 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

A Tanács 2016. március 16-i határozata az Európai Unió 2016-os pénzügyi 
évre vonatkozó 1. sz. költségvetés-módosítási tervezetéről szóló tanácsi 
álláspont elfogadásáról 
HL C 105., 2016.3.19., 6. o. 

7179/16 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette 
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2016. március 18-án lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2016. március 18-i (KKBP) 2016/411 határozata az egyiptomi helyzet tekintetében egyes 
személyekkel, szervezetekkel és szervekkel szemben hozott korlátozó intézkedésekről szóló 
2011/172/KKBP határozat módosításáról 
HL L 74., 2016.3.19., 40. o. 

6040/16 
7109/16 

2016. március 22-én lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2016. március 22-i (EU) 2016/455 határozata a nemzeti joghatóságon kívül eső területeken a 
tengeri biológiai sokféleség megőrzéséről és fenntartható hasznosításáról szóló, az ENSZ Tengerjogi 
Egyezménye keretében létrejövő, jogilag kötelező erejű nemzetközi okmány szövegtervezetének 
elemeiről szóló, az Európai Unió nevében folytatandó tárgyalások megkezdésére való felhatalmazásról 
HL L 79., 2016.3.30., 32. o. 

6862/16 
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A Bizottság nyilatkozata 
„A Bizottság üdvözli a tengeri biológiai sokféleségnek a nemzeti joghatóságon kívül eső területeken való megőrzéséről és fenntartható hasznosításáról 
szóló, az ENSZ Tengerjogi Egyezménye keretében létrejövő, jogilag kötelező erejű nemzetközi okmány szövegtervezetéről szóló tárgyalások 
megkezdésére való felhatalmazásról szóló tanácsi határozat elfogadását. 
A Bizottság azonban változatlanul úgy gondolja, hogy – mivel egyelőre nem áll rendelkezésre szövegtervezet – a 218. cikk (3) és (4) bekezdése 
megfelelő jogalapot teremt a határozatnak, ezért nem szükséges, sőt a megállapodás célját és tartalmát figyelembe véve nem is lehet objektív tényezők 
alapján anyagi jogalapot meghatározni. 
Ráadásul, mivel az ENSZ előkészítő bizottságában folytatott tárgyalások elsősorban a nemzeti joghatóságon kívül eső területek tengeri biológiai 
sokféleségének »megőrzésére és fenntartható hasznosítására« vonatkoznak, valószínűleg ki fognak terjedni olyan kérdésekre is, amelyek egynél több 
szakpolitikai területet érintenek, és amelyek esetében egyelőre nem lehet megállapítani, hogy mely szakpolitikai terület lesz meghatározó a Bíróság 
ítélkezési gyakorlatával összhangban.  Mindenesetre a Bizottság nem tudja elfogadni azt, hogy a jogalap egyetlen szakpolitikai területre (a 
környezetvédelemre) korlátozódjon, és ne terjedjen ki más lehetséges szakpolitikai területekre, különösen a halászati politikára. 
A Bizottság arra is felhívja a figyelmet, hogy a Bíróság ítélkezési gyakorlatával – a C-459/03 sz. ügyben hozott ítélettel (annak 94. pontjával) – 
összhangban az Uniónak a tengeri környezet védelme területén fennálló külső hatásköre fő szabály szerint nem függ az érintett területekre vonatkozó 
másodlagos jogi aktusok elfogadásától. A Bizottság ezért nem ért egyet azzal, hogy az Unió csak olyan kérdések kapcsán vehet részt a tárgyalásokban, 
»amelyek az Unió hatáskörébe tartoznak, és amelyek vonatkozásában az Unió szabályokat állapított meg«. 
A Bizottság fenntartja azt a jogát, hogy a rendelkezésére álló valamennyi jogi eszközt igénybe vegye a Szerződésekben foglalt rendelkezések 
tiszteletben tartásának biztosítása érdekében.” 

2016. március 23-án lezárult írásbeli eljárások 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2016. március 23-i (KKBP) 2016/446 határozata az Európai Uniónak a mali fegyveres erők 
kiképzéséhez hozzájáruló katonai missziójáról (EUTM Mali) szóló 2013/34/KKBP tanácsi határozat 
módosításáról és meghosszabbításáról 
HL L 78., 2016.3.24., 74. o. 

6375/16 
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A Tanács 2016. március 23-i (KKBP) 2016/602 határozata a Svájci Államszövetségnek az Európai 
Unió ukrajnai polgári biztonsági ágazati reformra vonatkozó tanácsadó missziójában (EUAM Ukrajna) 
való részvételéről szóló, az Európai Unió és a Svájci Államszövetség közötti részvételi megállapodás 
aláírásáról és megkötéséről 
HL L 104., 2016.4.20., 1. o. 

5974/16 

Részvételi megállapodás az Európai Unió és a Svájci Államszövetség között a Svájci 
Államszövetségnek az Európai Unió Ukrajnai polgári biztonsági ágazati reformra vonatkozó tanácsadó 
missziójában (EUAM Ukrajna) való részvételéről 
HL L 104., 2016.4.20., 3. o. 

5975/16 

A Tanács 2016. március 23-i (KKBP) 2016/612 határozata a Svájci Államszövetségnek az Európai 
Unió mali KBVP-missziójában (EUCAP Száhil Mali) való részvételéről szóló, az Európai Unió és a 
Svájci Államszövetség közötti részvételi megállapodás aláírásáról és megkötéséről 
HL L 105., 2016.4.21., 1. o. 

5961/16 

Részvételi megállapodás az Európai Unió és a Svájci Államszövetség között a Svájci 
Államszövetségnek az Európai Unió mali KBVP-missziójában (EUCAP Száhil Mali) való részvételéről 
HL L 105., 2016.4.21., 3. o. 

5962/16 

A Tanács 2016. március 23-i (EU) 2016/551 határozata az Európai Unió és a Török Köztársaság 
közötti, a jogellenesen tartózkodó személyek visszafogadásáról szóló megállapodás 4. és 6. cikkének 
2016. június 1-jétől való alkalmazására vonatkozó végrehajtási rendelkezésekről szóló visszafogadási 
vegyes bizottsági határozat tekintetében a visszafogadási vegyes bizottságban képviselendő uniós 
álláspont meghatározásáról 
HL L 95., 2016.4.9., 9. o. 

6763/16 
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2016. március 30-án lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2016. március 30-i (EU) 2016/458 rendelete az (EU) 2016/72 rendelet bizonyos halászati 
lehetőségek tekintetében történő módosításáról 
HL L 80., 2016.3.31., 1. o. 

7273/16 

2016. március 31-én lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2016. március 31-i (KKBP) 2016/478 határozata a líbiai helyzetre tekintettel hozott korlátozó 
intézkedésekről szóló (KKBP) 2015/1333 határozat módosításáról 
HL L 85., 2016.4.1., 48. o. 

7247/16 

A Tanács 2016. március 31-i (EU) 2016/466 végrehajtási rendelete a líbiai helyzetre tekintettel 
korlátozó intézkedések meghozataláról szóló (EU) 2016/44 rendelet 21. cikke (2) bekezdésének 
végrehajtásáról 
HL L 85., 2016.4.1., 3. o. 

7248/16 

A Tanács 2016. március 31-i (KKBP) 2016/476 határozata a Koreai Népi Demokratikus Köztársasággal 
szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2013/183/KKBP határozat módosításáról 
HL L 85., 2016.4.1., 38. o. 

6940/16 

A Tanács 2016. március 31-i (KKBP) 2016/475 határozata a Koreai Népi Demokratikus Köztársasággal 
szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2013/183/KKBP határozat módosításáról 
HL L 85., 2016.4.1., 34. o. 

5993/16 

A Tanács 2016. március 31-i (EU) 2016/465 rendelete a Koreai Népi Demokratikus Köztársasággal 
szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 329/2007/EK rendelet módosításáról 
HL L 85., 2016.4.1., 1. o. 

5996/16 
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A Tanács 2016. március 31-i (KKBP) 2016/477 határozata a bosznia-hercegovinai helyzetre vonatkozó 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/173/KKBP határozat módosításáról 
HL L 85., 2016.4.1., 47. o. 

6945/16 

 


